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Istruzioni di montaggio
Assembly instructions

X Table System
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XTS1-Tavolino h26 cm “X-Table System” 
con piano in HPL Ø60cm.

XTS1- Coffee table h26 cm “X-Table 
System” with Ø60cm HPL top.

3



4

1. Posizionare il componente Y-Piano sui 
relativi fori del piano. Avvitare con la chiave 
a brugola N.5 le viti in dotazione (VTCEI 
M6X8). Ripetere procedimento per sei volte. 
ATTENZIONE: non serrare completamente 
la vite.

1. Place the Y-Plane component on the 
corresponding holes in the plane. Tighten 
the supplied screws (VTCEI M6X8) with the 
No. 5 allen wrench. Repeat the process six 
times. CAUTION: Do not tighten the screw 
completely.

Y-Piano

Y-Plane

X6

Vite 
VTCEI 
M6x8

Screws 
VTCEI 
M6x8

X6

Brugola N.5

No.5 Allen Wrench

Piano HPL Ø 60cm 

HPL Top Ø 60cm

X1
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X-Grande Vite 
VTSPEI 
M3x10

Brugola N.2

X-Large

Screws 
VTSPEI
M3x10

No.2 Allen Wrench

X6 X6

Tenere punto di iniezione verso l’alto
Keep injection point upward

2. Posizionare X-Grande con punto di 
iniezione verso l’alto. Allineare i fori presenti 
dell’X-Grande e Y-Piano precedentemente 
montato. Inserire vite (VTSPEI M3x10) e 
avvitare con la brugola N.2 in dotazione. 
Ripetere procedimento per sei volte. 
ATTENZIONE: non serrare completamente 
la vite.

2. Position X-Large with injection point 
upward. Align the present holes of the 
previously assembled X-Large and 
Y-Plane. Insert screw (VTSPEI M3x10) and 
tighten with the No.2 allen wrench provided. 
Repeat the process six times. CAUTION: 
Do not tighten the screw completely.
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Y-Piedino

Y-Foot

X6

Vite 
VTSPEI 
M3x10

Brugola N.2

Screws 
VTSPEI
M3x10

No.2 Allen Wrench

X6

3. Allineare i fori presenti di Y-Piedino e 
X-Grande precedentemente montato. 
Inserire vite (VTSPEI M3x10) e avvitare con 
la brugola N.2 in dotazione. Ripetere 
procedimento per sei volte. ATTENZIONE: 
non serrare completamente la vite.

3. Align the present holes of Y-Foot and 
X-Large previously mounted. Insert screw 
(VTSPEI M3x10) and tighten with the No.2 
allen wrench provided. Repeat the process 
six times. CAUTION: Do not tighten the 
screw completely.
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4. Stringere tutte le viti e ribaltare la 
struttura assemblata per il corretto utilizzo 
del prodotto.

4. Tighten all screws and turn over the 
assembled structure for proper use of the 
product.
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XTS2-Tavolino h50 cm “X-Table System” 
con piano in HPL Ø60cm.

XTS2- Coffee table h50 cm “X-Table 
System” with Ø60cm HPL top.
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1. Posizionare il componente Y-Piano sui 
relativi fori del piano. Avvitare con la chiave 
a brugola N.5 le viti in dotazione (VTCEI 
M6X8). Ripetere procedimento per sei volte. 
ATTENZIONE: non serrare completamente 
la vite.

1. Place the Y-Plane component on the 
relevant holes in the plane. Tighten the 
supplied screws (VTCEI M6X8) with the No. 
5 allen wrench. Repeat the process six 
times CAUTION: Do not tighten the screw 
completely.

Y-Piano

Y-Plane

X6

Vite 
VTCEI 
M6x8

Screws 
VTCEI 
M6x8

X6

Brugola N.5

No.5 Allen Wrench

Piano HPL Ø 60cm 

HPL Top Ø 60cm

X1



11

X-Grande Vite 
VTSPEI 
M3x10

Brugola N.2

X-Large

Screws 
VTSPEI
M3x10

No.2 Allen Wrench

X6 X6

Tenere punto di iniezione verso l’alto
Keep injection point upward

X-Grande Vite 
VTSPEI 
M3x10

Brugola N.2

X-Large

Screws 
VTSPEI
M3x10

No.2 Allen Wrench

X6 X6

Tenere punto di iniezione verso l’alto
Keep injection point upward

2. Posizionare X-Grande con punto di 
iniezione verso l’alto. Allineare i fori presenti 
dell’X-Grande e Y-Piano precedentemente 
montato. Inserire vite (VTSPEI M3x10) e 
avvitare con la brugola N.2 in dotazione. 
Ripetere procedimento per sei volte. 
ATTENZIONE: non serrare completamente 
la vite.

2. Position X-Large with injection point  
upward. Align the present holes of the 
previously assembled X-Large and 
Y-Plane. Insert screw (VTSPEI M3x10) and 
tighten with the No.2 allen wrench provided. 
Repeat the process six times. CAUTION: 
Do not tighten the screw completely.



X-Piccola Vite 
VTSPEI 
M3x10

Brugola N.2

X-Small

Screws 
VTSPEI
M3x10

No.2 Allen Wrench

X6 X6

2. Posizionare X-Piccola con punto di 
iniezione verso l’alto. Allineare i fori presenti 
dell’X-Piccola e X-Grande precedentemente 
montato. Inserire vite (VTSPEI M3x10) e 
avvitare con la brugola N.2 in dotazione. 
Ripetere procedimento per sei volte. 
ATTENZIONE: non serrare completamente 
la vite.

2. Position X-Small with injection point 
facing upward. Align the present holes of 
the previously mounted X-Small and 
X-Large. Insert screw (VTSPEI M3x10) and 
tighten with the No.2 allen wrench provided. 
Repeat the process six times. CAUTION: 
Do not tighten the screw completely.
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Tenere punto di iniezione verso l’alto
Keep injection point upward



X-Grande Vite 
VTSPEI 
M3x10

Brugola N.2

X-Large

Screws 
VTSPEI
M3x10

No.2 Allen Wrench

X6 X6

2. Posizionare X-Grande con punto di 
iniezione verso l’alto. Allineare i fori presenti 
dell’X-Grande e X-Piccola precedentemente 
montato. Inserire vite (VTSPEI M3x10) e 
avvitare con la brugola N.2 in dotazione. 
Ripetere procedimento per sei volte. 
ATTENZIONE: non serrare completamente 
la vite.

2. Position X-Large with injection point  
upward. Align the present holes of the 
previously assembled X-Large and 
Y-Small. Insert screw (VTSPEI M3x10) and 
tighten with the No.2 allen wrench provided. 
Repeat the process six times. CAUTION: 
Do not tighten the screw completely.
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Tenere punto di iniezione verso l’alto
Keep injection point upward



Y-Piedino

Y-Foot

X6

Vite 
VTSPEI 
M3x10

Brugola N.2

Screws 
VTSPEI
M3x10

No.2 Allen Wrench

X6

3. Allineare i fori presenti di Y-Piedino e 
X-Grande precedentemente montato. 
Inserire vite (VTSPEI M3x10) e avvitare con 
la brugola N.2 in dotazione. Ripetere 
procedimento per sei volte. ATTENZIONE: 
non serrare completamente la vite.

3. Align the present holes of Y-Foot and 
X-Large previously mounted. Insert screw 
(VTSPEI M3x10) and tighten with the No.2 
allen wrench provided. Repeat the process 
six times. CAUTION: Do not tighten the 
screw completely.
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4. Stringere tutte le viti e ribaltare la 
struttura assemblata per il corretto utilizzo 
del prodotto.

4. Tighten all screws and turn over the 
assembled structure for proper use of the 
product.
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XTS3-Tavolino h74 cm “X-Table System” 
con piano in HPL Ø80cm.

XTS3- Coffee table h74 cm “X-Table 
System” with Ø80cm HPL top.
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1. Posizionare il componente Y-Piano sui 
relativi fori del piano. Avvitare con la chiave 
a brugola N.5 le viti in dotazione (VTCEI 
M6X8). Ripetere procedimento per sei volte. 
ATTENZIONE: non serrare completamente 
la vite.

1. Place the Y-Plane component on the 
relevant holes in the plane. Tighten the 
supplied screws (VTCEI M6X8) with the No. 
5 allen wrench. Repeat the process six 
times. CAUTION: Do not tighten the screw 
completely.

Y-Piano

Y-Plane

X6

Vite 
VTCEI 
M6x8

Screws 
VTCEI 
M6x8

X6

Brugola N.5

No.5 Allen Wrench

Piano HPL Ø 80cm 

HPL Top Ø 80cm

X1
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X-Grande Vite 
VTSPEI 
M3x10

Brugola N.2

X-Large

Screws 
VTSPEI
M3x10

No.2 Allen Wrench

X6 X6

Tenere punto di iniezione verso l’alto
Keep injection point upward

X-Grande Vite 
VTSPEI 
M3x10

Brugola N.2

X-Large

Screws 
VTSPEI
M3x10

No.2 Allen Wrench

X6 X6

Tenere punto di iniezione verso l’alto
Keep injection point upward

2. Posizionare X-Grande con punto di 
iniezione verso l’alto. Allineare i fori presenti 
dell’X-Grande e Y-Piano precedentemente 
montato. Inserire vite (VTSPEI M3x10) e 
avvitare con la brugola N.2 in dotazione. 
Ripetere procedimento per sei volte. 
ATTENZIONE: non serrare completamente 
la vite.

2. Position X-Large with injection point  
upward. Align the present holes of the 
previously assembled X-Large and 
Y-Plane. Insert screw (VTSPEI M3x10) and 
tighten with the No.2 allen wrench provided. 
Repeat the process six times. CAUTION: 
Do not tighten the screw completely.

19



2. Posizionare X-Piccola con punto di 
iniezione verso l’alto. Allineare i fori presenti 
dell’X-Piccola e X-Grande precedentemente 
montato. Inserire vite (VTSPEI M3x10) e 
avvitare con la brugola N.2 in dotazione. 
Ripetere procedimento per sei volte. 
ATTENZIONE: non serrare completamente 
la vite.

2. Position X-Small with injection point 
facing upward. Align the present holes of 
the previously mounted X-Small and 
X-Large. Insert screw (VTSPEI M3x10) and 
tighten with the No.2 allen wrench provided. 
Repeat the process six times. CAUTION: 
Do not tighten the screw completely.

20

X-Piccola Vite 
VTSPEI 
M3x10

Brugola N.2

X-Small

Screws 
VTSPEI
M3x10

No.2 Allen Wrench

X6 X6

Tenere punto di iniezione verso l’alto
Keep injection point upward



X-Grande Vite 
VTSPEI 
M3x10

Brugola N.2

X-Large

Screws 
VTSPEI
M3x10

No.2 Allen Wrench

X6 X6

2. Posizionare X-Grande con punto di 
iniezione verso l’alto. Allineare i fori presenti 
dell’X-Grande e X-Piccola precedentemente 
montato. Inserire vite (VTSPEI M3x10) e 
avvitare con la brugola N.2 in dotazione. 
Ripetere procedimento per sei volte. 
ATTENZIONE: non serrare completamente 
la vite.

2. Position X-Large with injection point  
upward. Align the present holes of the 
previously assembled X-Large and 
Y-Small. Insert screw (VTSPEI M3x10) and 
tighten with the No.2 allen wrench provided. 
Repeat the process six times. CAUTION: 
Do not tighten the screw completely.
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Tenere punto di iniezione verso l’alto
Keep injection point upward



X-Piccola Vite 
VTSPEI 
M3x10

Brugola N.2

X-Small

Screws 
VTSPEI
M3x10

No.2 Allen Wrench

X6 X6

2. Posizionare X-Piccola con punto di 
iniezione verso l’alto. Allineare i fori presenti 
dell’X-Piccola e X-Grande precedentemente 
montato. Inserire vite (VTSPEI M3x10) e 
avvitare con la brugola N.2 in dotazione. 
Ripetere procedimento per sei volte. 
ATTENZIONE: non serrare completamente 
la vite.

2. Position X-Small with injection point 
facing upward. Align the present holes of 
the previously mounted X-Small and 
X-Large. Insert screw (VTSPEI M3x10) and 
tighten with the No.2 allen wrench provided. 
Repeat the process six times. CAUTION: 
Do not tighten the screw completely.
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Tenere punto di iniezione verso l’alto
Keep injection point upward



X-Grande Vite 
VTSPEI 
M3x10

Brugola N.2

X-Large

Screws 
VTSPEI
M3x10

No.2 Allen Wrench

X6 X6

2. Posizionare X-Grande con punto di 
iniezione verso l’alto. Allineare i fori presenti 
dell’X-Grande e X-Piccola precedentemente 
montato. Inserire vite (VTSPEI M3x10) e 
avvitare con la brugola N.2 in dotazione. 
Ripetere procedimento per sei volte. 
ATTENZIONE: non serrare completamente 
la vite.

2. Position X-Large with injection point  
upward. Align the present holes of the 
previously assembled X-Large and 
Y-Small. Insert screw (VTSPEI M3x10) and 
tighten with the No.2 allen wrench provided. 
Repeat the process six times. CAUTION: 
Do not tighten the screw completely.
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Tenere punto di iniezione verso l’alto
Keep injection point upward



3. Allineare i fori presenti di Y-Piedino e 
X-Grande precedentemente montato. 
Inserire vite (VTSPEI M3x10) e avvitare con 
la brugola N.2 in dotazione. Ripetere 
procedimento per sei volte. ATTENZIONE: 
non serrare completamente la vite.

3. Align the present holes of Y-Foot and 
X-Large previously mounted. Insert screw 
(VTSPEI M3x10) and tighten with the No.2 
allen wrench provided. Repeat the process 
six times. CAUTION: Do not tighten the 
screw completely.
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Y-Piedino

Y-Foot

X6

Vite 
VTSPEI 
M3x10

Brugola N.2

Screws 
VTSPEI
M3x10

No.2 Allen Wrench

X6



4. Stringere tutte le viti e ribaltare la 
struttura assemblata per il corretto utilizzo 
del prodotto.

4. Tighten all screws and turn over the 
assembled structure for proper use of the 
product.
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